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Korea, too, has her list of famous women, and yet not one among 

them a Korean. Her heroines have come down to her through the 

Sacred Books of the East ; some of them by the medium of myth 

and folk-tale ( ) The writer proposes to give in the MAGAZINE 

twelve of the most distinguished, with the historical references and 

legends associated with them.
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they have all come to be definitely recorded and live as truly here 

in the homes of the people, as do the Jewish women in the 

Anglo-Saxon world.21)

These are not Korean women and yet they occupy the soul of this 

people as no women of their own race ever do.22)
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There is another Chinese woman of famous name and note, called 

Wang So-koon, whom Koreans not only know, but sing and talk of 

21) 󰡔The Korea Magazine󰡕 1917 1 , 26
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as one of the most beautiful fairies that ever visited the earth. They 

have learned of her the songs of the Tang Kingdom that are taught 

the children at school.

< > . 
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(唐詩) . 
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.

“Su-wang Mo, Su-wang Mo!” is one of the names passed from lip 

to lip in Korea, for all know it and repeat it, as though the owner 

had, within the memory of man, lived a life in the heart of the 

peninsula.
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Korea, forgetful of the fair faces that have adorned her own court, 

speaks still of Yang Kwi-pi as though she were wholly hers and had 

lived but yesterday.
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The famous Yool-gok of Korea, whose tablet stands No52 on the 



east side of the Master, is really Korea`s greatest sage. He, like the 

Chinese Master, was taught by his mother, a highly gifted woman, 

skilled as a writer, a penman, an artist. To-day her paintings adorn 

the East Gate Museum and her name stands high upon Korea`s roll 

of honour. Her pen-name was Sa-im Tang which might be rendered 

“My teacher is T`ai-im.” 
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-the divine ideal for all the daughters of East Asia.

-Asia lacks words to tell her goodness

-To these two women Asia owes more than even her unbounded 

admiration can pay.

-make the greatest moral force that has touched East Asia.

, 

, 

, 

. 
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< > 2 ,23) < > 3 24), < >,25) < >,26) 

23) in the Book of History can be read through in a few minutes and yet it 
constitutes a text for endless counsels to East Asia; so deep is its hold 
upon the women of Asia. 

24) The weaknesses of Asia are seen and known through the group of women 
that constitute her goddesses.; It was one of those endless feuds that have 
so constantly beset the world of Asia.;  matters that all come close to the 
heart of Asia. 
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25) The word West had long had a mystic meaning in East Asia.
26) these lie very close to the soul of Asia.
27) She has been the comfort and solace of every misguided girl in East Asia 

for 2000 years
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If you drop the si which is honourific, and say simply Yo-wha its 

sound is not unlike that of the Hebrew H`a-wa which is Eve 
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Sir John Davis, Governor of Hong-kong in 1844, translated the 

story of So-koon from a Chinese drama called The Sorrows of Ham.
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30) John Francis Davis: Sir John Francis Davis, 1st Baronet KCB (Chinese Translated 
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1890) was a British Diplomat, Sinologist, and the Second Governor of Hong 
Kong. He was the son of Samuel Davis and nephew to William Thomas Mercer 
(later Colonial Secretary of Hong Kong). 1795 1890
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In the Western world many women have attained to places of 

highest honour, where their name will endure as long as the world 

stands ; and yet if we were to record, say twelve of the most 

distinguished, no English, French or American woman would appear, 

not even Queen Elizabeth, nor Joan of Arc, nor Pocahontas. They 

would doubtless be Bible names, beginning with Eve and running 

down to a group of Marys. ( ) they have all come to be definitely 

recorded and live as truly here in the homes of the people, as do the 

Jewish women in the Anglo-Saxon world31)

(自問) . 
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Greater than the Queen of Sheba, she brought with her the fruits 

of immortality that she placed before the king.32)

Before the days of Saxons and Danes when China was in all its 

ancient glory, there lived a famous woman named Yang Kwi-pi or 

Princess Yang, of surpassing beauty( )33)

The wisdom of Solomon, the gentle traits of King Arthur and the 

31) 󰡔The Korea Magazine󰡕 1917 1 , 26
32) 󰡔The Korea Magazine󰡕 1917 7 , 300
33) 󰡔The Korea Magazine󰡕 1917 8 , 345



faultless rule of King Alfred the Great all pale before these two 

masters of ancient China.34) 

Among the Emperor`s companions was a Turk called As Lok-san, 

a fat man, fatter than G. K. Chesterton and much more famous in his 

day
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“ Gilbert Keith Chesterton ”

.35) 
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. “I( )”

.  

I ask my friend Kim what they did that was so wonderfully great. 

His reply is that they were entirely given up to their husband as good 

wives should be. This self-sacrifice may be good for the wife, but 

I question whether it is good for Kim.( ) I can get from Kim no 

34) 󰡔The Korea Magazine󰡕 1917 2 , 60
35) Gilbert Keith Chesterton (1874 5 29 ~1936 6 14 ) .



other light than that they were wonderfully faithful, which fact I 

surely admit. They had no vote ; they hadn`t even the shadow of a 

choice, and yet Asia, especially korea, says, “A-whang, A-whang, 

Yu-yung, Yu-yung.”36)
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37) Who is Su-wang Mo ?” I ask. Kim says she is a fairy. “When did she live 

?” “In the days of King Choo-mok, and also Han Moo-je.” I look these up 
in my handbook and find that Choo-mok reigned from 1001 to 946 B.C ; 
and Han Moo-je from 140 to 86 B.C. Amazed at the contradiction of time 
I ask, “These two lived nearly a thousand years apart, how could Su-wang 
Mo meet and talk over such a vast eternity?”(󰡔The Korea Magazine󰡕 1917
7 , 295 )
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where they never die ; where delightful fruits are given in 

abundance, and where strains of sweet music fill the air

38) Evidently the empty beauty, the paternal feud, the rising on the ashes of 
another, are matters that all come close to the heart of Asia. Whatever it 
be, Su-si is one of Korea`s great women still known of all people( 󰡔The 
Korea Magazine󰡕 1917 9 , 340 )
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I am one of the waiting maids of the Western Queen Mother and 

your lordship is an officer of the Red Palace of God. Once when God 

prepared a banquet in honour of the Queen Mother, and there were 

many officers of the genii present, your lordship thoughtlessly singled 

me out, and tossed me some fruit of the fairies in a playful way
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❖ ABSTRACT

Study on was serialized in The Korea Magazine KOREA’S 
NOTED WOMEN

Choi, yun-hi

This paper is a study on The Korea Magzine. The magazine has a series. One 

of them is KOREA’S NOTED WOMEN. This is the women who are all Chinese 

women. They are Yo-WHA-SI( ), A-WHANG, YU-YUNG( ), 

T`AI-IM AND T`AI-SA( ), WANG SO-KOON( ), Su Wang Mo(

), Yang Kwi-pi( ), SU-SI( ), TAK MOON-KOON( ).

The story of the women in the magazine were studied in a series of articles 

of reasons. First, it is because the Chinese women living in the hearts of Koreans. 

Second, the Koreans because these women want to love passionately, and be 

like. Third, because the Chinese women was also well-known in Korea as well 

known in East Asia.

Was This series is used in any way. Features shown in the description was 

investigated. It explains how to understand what they Korea. Deliberately omitted, 

and were also added. I also used the analogy and comparison. This does not 

make sense but were accepted. Finally, we fully understand and take advantage 

of the literature.

           

Key Words

, , , , 

The Korea Magazine, KOREA’S NOTED WOMEN, series, Features shown in 

the description, how to understand what they Korea.
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